
� in de wederopbouwfase vooral woningen, scholen, ziekenhuizen, communicatie- en vervoersinfrastruc-
tuur te herstellen;

wijst erop dat hierdoor geen afbreuk mag worden gedaan aan de lopende samenwerkings- en ontwikke-
lingsprogramma’s;

4. verzoekt derhalve de internationale gemeenschap om meer helikopters en boten en/of de benodigde
financiële middelen ter beschikking te stellen voor de redding van degenen die nog steeds geïsoleerd zijn;

5. spreekt zich uit voor een internationale conferentie om de onmisbare noodhulp op internationaal
niveau op gang te brengen, evenals voor economische en financiële maatregelen voor de noodzakelijke
wederopbouw van de getroffen regio’s en het herstel van de sterk gedupeerde Mozambikaanse economie;

6. verzoekt de lidstaten van de Europese Unie die tot de schuldeisers van Mozambique behoren om de
aflossing van de schulden van dit land met onmiddellijke ingang op te schorten en te overwegen deze
schulden geheel kwijt te schelden;

7. dringt er bij de Commissie en de lidstaten op aan hun hulp in samenwerking met de derde landen en
multilaterale organisaties te coördineren;

8. verzoekt de Commissie en de lidstaten specifieke steun uit te trekken voor het opruimen van mijnen
en specialisten ter beschikking te stellen die de leiding van deze acties en de opleiding van plaatselijk
personeel op zich kunnen nemen;

9. is van mening dat er dringend structuren en mechanismen voor internationale samenwerking in het
leven moeten worden geroepen om mensen in nood spoedhulp te kunnen bieden en de bestaande buiten-
gewone technische hulpbronnen voor echte humanitaire doeleinden te kunnen inzetten;

10. verwijst ook naar de situatie in Madagaskar, die veel ernstiger is dan aanvankelijk werd gedacht, en
dringt erop aan dat ook voor dit land adequate steun ter beschikking wordt gesteld;

11. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad, de Commissie, de parlemen-
ten van de lidstaten, de regering en het parlement van Mozambique, de regering en het parlement van
Madagaskar, de Organisatie voor Afrikaanse Eenheid en de secretaris-generaal van de VN.

11. Mensenrechten: Presidentiële verkiezingen in Peru

B5-0255, 0264, 0270 en 0280/2000

Resolutie van het Europees Parlement over de verkiezingen in Peru

Het Europees Parlement,

� onder verwijzing naar zijn eerder resoluties over Peru,

A. overwegende dat in april 2000 in Peru verkeizingen zullen worden gehouden,

B. het feit betreurend dat drie rechters van het Constitutionele Hof uit hun ambt zijn gezet omdat zij
zich verzetten tegen de mogelijkheid van herverkiezing van de president, die neerkomt op een con-
troversiële interpretatie van de vigerende wetgeving,

C. van oordeel dat in de aanloop naar de verkiezingen in Peru een aantal onregelmatigheden zijn gesigna-
leerd en dat ook de rol van de media hierin te wensen overlaat;

D. overwegende dat het leger in een aantal regio’s nog steeds bepaalde civiele taken voor haar rekening
neemt,

1. spreekt de hoop uit dat de presidentsverkiezingen op 9 april 2000 in Peru vrijelijk, transparant en in
overeenstemming met de universeel erkende democratische spelregels zullen verlopen;
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2. roept de Peruviaanse autoriteiten op tot het nemen van passende maatregelen ter waarborging van
een vrij, eerlijk en transparant verloop van de verkiezingen;

3. dringt er bij de Peruviaanse autoriteiten op aan alle democratische politieke groeperingen maximale
vrijheid van meningsuiting te garanderen, zodat zij onder gelijke voorwaarden aan deze verkiezingen kun-
nen deelnemen, en hun gratis proportionele ruimte of zendtijd ter beschikking te stellen in de media;

4. betreurt het feit dat Peru zich onlangs heeft onttrokken aan de jurisdictie van het Inter-Amerikaanse
Hof voor de rechten van de mens en verzoekt de regering van Peru op dit besluit terug te komen;

5. benadrukt de absolute noodzaak van een duidelijke scheiding tussen de rechterlijke, de uitvoerende
en de wetgevende macht en dringt er bij de regering van Peru op aan zich niet te mengen in de werking
van de rechterlijke macht;

6. verzoekt de regeringsautoriteiten erop toe te zien dat de Comités voor Zelfbescherming op het platte-
land zich afzijdig houden in de aanloop naar de verkiezingen en tijdens de verkiezingen zelf;

7. verzoekt de regering, de politieke partijen, de maatschappelijke organisaties, de media, in het bijzon-
der de televisiemaatschappijen, en de ombudsman een voorlichtingscampagne op te zetten over het
geheime karakter van de stemming, en alle maatregelen te nemen om dit geheime karakter te waarborgen;

8. verzoekt de politieke partijen in de mate van het mogelijke te zorgen voor aanwezigheid van hun
vertegenwoordigers en waarnemers op alle stembureaus;

9. verzoekt de Commissie deze verkiezingen in het bestaande institutionele kader te volgen teneinde na
te gaan of zij verlopen in overeenstemming met de essentiële elementen die ten grondslag liggen aan de
Overeenkomst tussen de Europese Unie en het Andes-Pact, die sinds mei 1998 van kracht is en waarbij
Peru zich heeft aangesloten;

10. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad, de Commissie, de president
en de regering van de republiek Peru, de Organisatie van Amerikaanse Staten, het Andes-Pact en het
Latijns-Amerikaanse Parlement.

12. Mensenrechten: Oorlogsmisdaden in Tsjetsjenië

B5-0245, 0256, 0261, 0265 en 0271/2000

Resolutie van het Europees Parlement over schendingen van de mensenrechten en het humanitaire
recht in Tsjetsjenië

Het Europees Parlement,

� onder verwijzing naar zijn resoluties van 7 oktober 1999 (1), 18 november 1999 (2) en 20 januari
2000 (3) over de situatie in Tsjetsjenië en 17 februari 2000 over de zaak Andrei Babitsky, de vrijheid
van de media en schendingen van de mensenrechten in Tsjetsjenië (4),

� gezien de aanbeveling nr. 1444 (2000) van de Raad van Europa over het herstel van de rechtsstaat,
naleving van de mensenrechten en democratie in Tsjetsjenië,

� onder verwijzing naar de resultaten van de vergadering van de EU-troïka met de minister van Buiten-
landse zaken Ivanov van de Russische federatie op 4 maart 2000,

A. ernstig verontrust over het voortdurende gewapende conflict in Tsjetsjenië, met als gevolg een steeds
groter aantal vluchtelingen en ontheemden, in Tsjetsjenië en de omliggende regio’s waar een totaal
gebrek is aan infrastructurele voorzieningen die nodig zijn om hen op te vangen;

(1) Punt 1 van de aangenomen teksten van die datum.
(2) Punt 15 van de aangenomen teksten van die datum.
(3) Punt 6 van de aangenomen teksten van die datum.
(4) Punt 16 van de aangenomen teksten van die datum.
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